ANOPOLIS 12—14
WORLD MUSIC
FESTIVAL 09.2023

QPA | TIME 21.30



ANOPOLIS
WORLD MUSIC
FESTIVAL

H olyxpovn pouoiKi éK@pacn GuvavTd HOUCIKEG TTapadooElg Tou Koaou oTnv Avw MoAn
Ocooalovikng

To Anopolis World Music Festival emoTtpégel yia Tpitn ouvexrn xpovid, atro Tnv Tpitn 12 ¢wg
TNV MéuTrTn 14 ZemrepPBpiou 2023, Kal 0OG TTPOOKOAEI O€ £va OUGIKO TPINUEPO CUVUTTAPENG
OTO ONUOCIO XWPO, GE TTAATEIEG, KPUMMEVES YWVIEG Kal pvnueia TnG Avw MNoAng!

AVTAWVTOG EUTTVEUCH ATTO UOUCIKEG TTOPABOCEIG TOU KOOUOU, atrd HOUCIKEG TNG Meaoyeiou,
Twv BaAkaviwv, Tng Méong AvatoAng, Tng AQPIKNG Kal TG TrEpIoXAs Tng Malpng ©@dAacoag,
OOAO, VTOUETO Kal Tpio MOuCIKG oxnuota, amd tTnv EAAGSa kal 1o e§wTtepikd, Oa
TTAPOUCIACOUV TIPWTAOTUTTEG CUVBETEIG KAl SIOOKEUEG TTAPADSOCIAKWY OUVBETEWY, HEOQ ATTO
TTEIPANATIONO, AUTOOXEDIAOUO, DIAPOPETIKEG YAWOTEG KOl GTUA.

Méow TnG avadeiENg auTwyY TwV VEWYV, OUYXPOVWY BNUIOUPYIKWY TTPOCEYYIoEWY, Kol O€
OuUvOUOOMNG MPE TOV €EWOTPEPR, QAVOIXTO VIO OAOUG/EG, XOPOAKTAPA TOou @eCTIBAA, TTOU
TIPOTACOEI TN MOUCIKK ETTITEAECN KAl aKPOAC 0TO dNUOGCIO XWPO, YEVIKOTEPOG GKOTTOG gival
n apeon aAANAETTIOPACN TWV UOUCIKWY WE TO KOIVO, N KOANIEPYEIQ TG MOUGCIKOTNTAG TWV
ETMOKETITWV/TPIWYV, KOBWG KAl N ETTAPN TWV VEWV UE TNV TEXVN TNG JOUCIKAG, O€ £va OIKEIO,
@INIKO TTEPIBAAAOV, OTTWG AUTO TNG YEITOVIAG.

Aéka ouvaulieg, evvéa dIaPOoPETIKEG ToTToBeaieg aTnv Avw MOAn, o€ éva TPIRUEPO YEUATO
pouoikn!

Opapa Tou ANOPOLIS WORLD MUSIC FESTIVAL gival va kataoTei BeoU6G 01O TTONITIOTIKO
yiyveaBai TnG TTOANG Kal va aTToTeAETE! Evav (WVTavO OpYaVvIOUO TTOU TTEPIKAEIEI JEOQ TOU TNV
KOIVWVIKF TTPAYUATIKOTATA, CUPWVETAI, OIANOP@UWVETAI Kal €EEAiCOETAl CUUQWVA HE TIG
avAyKeG TNG ETTOXNG.

2—14
09.2023

Contemporary musical expression meets musical traditions of the world in Ano Poli of Thessaloniki

Anopolis World Music Festival returns for the third year in a row, from Tuesday 12 to Thurs-
day 14 September 2023, inviting you all to a three-day music event in the public space, in
squares, secret places and monuments of Ano Poli!

Drawing inspiration from the musical traditions of the world, from the music of the Mediterra-
nean, the Balkans, the Middle East, Africa and the Black Sea region, solo, duo and trio musi-
cal groups, from Greece and abroad, will present original compositions and arrangements
of traditional purposes, through experimentation, improvisation, different languages and
styles.

Highlighting these new, contemporary creative approaches, and in combination with the
extroverted, open-for-all character of the festival which promotes musical performance and
listening in the public space, the overall aim is the direct interaction of musicians with the
public, the cultivation of the musicality of the visitors, as well as the contact of young people
with the art of music, in a familiar, friendly environment, like that of the neighborhood.

Ten concerts, nine different locations in Ano Poli, in three days full of music!
Our vision for Anopolis World Music Festival is to serve the community as a live and vibrant

organization that permeates the city’s social reality, evolving according to the needs of the
times.

THESSALONIKI
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Ipaviko OUTI

Naog Ayiou NikoAdou Tou Opgavou (Od6¢: HpoddTou 1)

Macka Radif
Christos Kaliontzidis Trio

Nadg Ayiou NikoAdou Tou Opgavou (Od6¢: HpoddTou 1)

NAua Vocal E !
ANOPOLIS Niiua Vocal Ensemble
WORLD MUSIC

L .
FESTIVAL Tdoﬁ)!/:!;:rldﬂ (Oaéc'rgl:sKuE)\ld'gg/ Kal [NNAEwG)



Ipaviké OuTi | Iranian Oud

Yasamin Shahhosseini (ouTI, oud)

Nadég Ayiou NikoAdou Tou Oppavou (0d6g: Hpoddtou 1)
Church of Saint Nicholas Orphanos (Address: Irodotou 1)

Kard tn didpkeia TnG ouvauAiag Ba trapouciaoTolv atd Tnv idla Tn dnuioupyd, Yasamin Shahhosseini,

TIPOCWTTIKEG OUVOETEIG TNG, KABWG Kal ouvBEaelg atrd To KAAOIKO PETTEPTAPIO TNG IPAVIKAG pouaikig Dastgah.

Avdpeca oTa KopyudTia, Ba TTopouaIacTei, JE QUTOOXEDIAGTIKG KUPiWwG TPOTTO, AUTO TTOU OTNV IPAVIKA HOUCIKN
Dastgah ovopdZetal «Avazi».

In this performance, some compositions of mine and also some from the classical repertoire of Iranian Dast-
gah music will be played.

In between the pieces, what is called "Avazi" in Iranian Dastah music, which will be mostly based on improvi-
sation, will be presented.

Macka Radif - Christos Kaliontzidis Trio

Xpnotog Kahiovridng (Trevrayxopdn TTovTiakn AUpa, Tpayoudl),
Ouwpdg MeAetéag (ouTr), Mavvng MNkpaikog (KpouoTd)

Christos Kaliontzidis (five strings pontic lyre, vocals),
Thomas Meleteas (oud), Yannis Graikos (percussion)

Naég Ayiou NikoAdou Tou Oppavou (0d6g: Hpoddtou 1)
Church of Saint Nicholas Orphanos (Address: Irodotou 1)

H TrovTiaky pouoikr) TTapddoon aTtroTeAEl TO KUPIOTEPO OTOIXEIO PBIWUATIKAG €MTTEIpiag yia 1o XprioTo
KaAiovtgidn. Autr) n BIwuaTIK oX£on, TTOU YEVVA TNV avaykn yia diaiwvIon EVOG NXOU TToU ETIRILVEI £0W Kal
€KATOVTADEG XPOVIA KAl AVATTPOCAPUOLETAl OTIG EKAOTOTE CUVONKEG, €BWOE TNV APOopun yia Tn cloTacn Tng
pouaoikrg ouadag Christos Kaliontzidis Trio Trou amapTiCetal ammd Tov id10 TNV TTEVTAXopdn TTovTIaKr AUpa Kal
TO TPay0oUdI, TO Owud MeAeTéa aTo oUTI, Kai Tov MNdvvn MKpaiko oTa KPOUGTA.

H mapdotaon “Macka Radif” mepiAapdvel S1a0KEUEG TTAPADOCIOKWY CUVOECEWV aTTé TNV €UPUTEPN TTEPIOXH
NG Meooyeiou kal Tng Maupng ©@dAacoag, KaBwg Kal VEEG ouvBEaelg Tou XprioTou KaAlovididn kal Tou Owud
MeAeTéa.

‘Eva akopun 181aiTepo oToIxEIO Eival TTwg HEPOG TNG dopeiTal Katd Ta TTpdTuTia Tou Mepaikou radif, piag HOUGIKNG
@Opuag, n omoia ouvduAlel AUTOOXEDIOOTIKA PEPN, OPYAVIKEG KAl QWVNTIKEG CUVOEDEIG, KABWG Kal pUBUIKA
oToixeia. To ouykekpiyévo radif €xel wg TTUMDVEG TOuG TPEIG BACIKOTEPOUG WAKPOOUPTOUG OKOTTOUG TNG
Matooukag Tou [oviou. ZuvoAikd, dnuIoupyeiTal pia por) eVOAAAYAG NYOTOTTiWV TTOU KPOTA AEIWTO TO
eVOIOQEPOV TOU BeaTr) HEXPI TO TEAEUTAIO AETTTO.

Pontic musical tradition is the most intense musical experience for Christos Kaliontzidis. This experiential
relationship, which creates the need to perpetuate a sound that has survived for hundreds of years led to the
formation of Christos Kaliontzidis Trio musical group, consisted of him on the five-string Pontic lyre and singing,
Thomas Meleteas on oud and Yiannis Graikos on percussion.

The performance “Macka Radif’ includes arrangements of traditional compositions from the wider Mediterra-
nean and Black Sea regions as well as new compositions by Christos Kaliontzidis and Thomas Meleteas.

Another special element is that part of the performance is structured according to the standards of a Persian
radif, a musical form which combines improvisational parts, instrumental and vocal compositions as well as
rhythmic elements. The specific radif has as pillars the three main lengthy tunes of Matsouka of Pontus. Over-
all, a flow of alternating soundscapes is created that keeps the audience's interest undiminished until the last
minute.



Nema Vocal Ensemble

lpiyéveia MamrouAn (ewvr)), Mapia KovduAidou (pwvry), MeAayia Xardnviknta (¢wvr)
Ifigenia Papouli (vocals), Maria Kondylidou (vocals), Pelagia Chatzinikita (vocals)

H yeirovia (O86¢: lourivng 38)
The neighborhood (Address: Isminis 38)

Aev gipaoTe BERaleg TTwG pTTOPOoUPE va €EnynooupE Ye akpiBela yiati, amr' 6Aa auTd TTOU OKEPTOPOOTE Kal
oxedladoupe kaBnuepivd, kdamolo Tpdyuata TeAIKE oupBaivouv kal kdtmola Oxl. Ti gival auté Tou
TIpaypaToTTolEl KATTOIEG 1I0EEG PE ATTAOTNTA KAl HE EAAPPOTNTA, aKPIBWG OTTWG To BeARoapeE, oxedOV XwpIg va
KoTaAGBoupE TTWG EyIVE, ouveTTapuéveg atrd Tn diadpopn. Maviwg, To NApa Atav éva améd auTd.

2KOTTOG TOU QWVNTIKOU Pag ouvolou eival va TTapoucidoel éva JoUCIKO TTPOYPANMA TTOIKIAO, JE KOPMATIA
TTapuéva aTmd TNV TTApadocIaKkr, TNV pop, TNV KIVNPATOYPOQIKK, TNV KAACIKA A Tnv oulyxpovn €AANnVIKn
HouaIKr). Tpayouddue o€ TTOAEG Kal SIAPOPETIKEG YAWOTEG KOl OTUA, TTPOCEXOVTAG IBIQITEPA TNV TTPOCEYYION
TOu fXou TTou Taipiddel o KABe €idog. MEANUA pag gival pia @POVTIGHEVN Kal PPOVTIOTIKF JOUGIKA a@rynon
TToU KAEIVEI TO PaTI, BepaTTeUEl, NOUXALE! 1) EUTTAEKEI EVEPYA TO KOIVO.

>¢ 6,T @riaEape dwoape To dvopa NApa. Mia KAwGoTH evwvel Ta Tpayoudia JeTagl Toug, TOUG avBpwIToug TTou
yag BoriBnoav va Ta HETAYPAWOUE, VO OKEPTOUNE IDEEG Kal AoydTuTIa, va TTdpoupe Bappog. Eva vijua 6ével
TIG METABATEIG aTTO TN Hia ouvenkn oTnv GAAn, To Bripa aTTd TNV apnxavia TNV eEWoTPEPEIA, TIG TPEIG HOG Hadi
Kal TIG @WVEG Pag pe 6trolov BEAel va TIG akouoel."

We are not sure if we are able to explain why, out of all the things we think about and plan every day, some
things happen and some don’t. What is it that makes some of our ideas happen with simplicity and lightness,
exactly how we imagined them, without us even realizing how we got there, mesmerized by the path. Nema
was one of these ideas.

The aim of our vocal ensemble is to present a diverse program, with pieces originating from traditional, pop,
cinematographic, classical or contemporary Greek repertoire. We sing in many different languages and styles,
focusing on approaching the sound in ways that suit each genre. Our goal is a nurtured and nurturing musical
narration which plays, cures, appeases or actively engages the audience.

Our project is called Nema, which means thread. A thread ties the songs, the people who helped us in
transcribing them, in coming up with ideas and logos, in gaining courage. A thread connects the transitions,
our step to openness, us three and our voices together and to whomever wishes to listen to them.

de[r] Lans trio

BayyéAng Bpayvog (kovipautrdoo), Makng MrakAatdig (BIoAi),
Zrapdrng Maoomoulog (UTTAVTOVEDV)

Vangelis Vrachnos (double bass), Makis Baklatzis (violin),
Stamatis Pasopoulos (bandoneon)

To povotrat (066¢: KukAddwv kai MnAewg)
The path (Address: Kikladon & Pileos)

MPWTOTUTTEG CUVBETEIG TWV PEAWV TOU OXNHATOG, ETTNPEACHEVEG aTTO OIAPOPETIKEG HOUTIKEG TTAPADOOEIG, O
OAANAETTIOpaON PETOEU TOUG KOl EVTAYHEVEG OTN POK VOGS aUTOOXEDIAOTIKOU JIAAGYOU.

‘Hxol, yeAwdieg kal pubuoi TTOU GUYKPOTOUV €va TTOAU-TTOMITIOMIKO GKOUGHA TToU TagIOEUEl Kal TTPOKAAED TN
@avTagia Tou aKPoaTr -aAAd KAl TwV iBIWV TWV PHOUTIKWYV- Va avakKaAUWEl TNV KATAywyn, TNV TTPOEAEUCT) TNG
£UTTVEUONG AAAG Kal TOV TTPOOPIGHO.

Original compositions of the group members, influenced by different musical traditions, in interaction with each
other and an integral part of the flow of an improvisational dialogue.

Sounds, melodies and rhythms, which make up a multi-cultural listening that travels and challenges the imagi-
nation of the listener - but also of the musicians themselves - to discover the origin of the inspiration as well as
the destination.
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EIXOAOZ EAEYOEPH | FREE ENTRY

AgiEépwua oTtnv loTTavikn
MOUGCIKI)

MoAuxwpog MNoAmopou loAaxavé (Od6¢: EAévNG Zwypdgou 3)

Rizopoulos - Varveris duet

H &i1tTAr) B€a (Oda¢: lMNepiavdpou 43)

Argalios

2TIG JoupiEg (O06¢: BAaTadwyv 5-7)



Agiépwpua oTnv loTTavik HOUCIKA
Tribute to Spanish music

Zavrpa Mirepidou (PETCO-00TTPAVO),
Zapdavtng AyiavoyAou (KAAoIKr KIBAGpa)
Sandra Piperidou (mezzo-soprano),
Sarantis Agianoglou (classical guitar)

MoAuxwpog MoAiImiopou lohaxave (0d0G: EAévng Zwypdagou 3)
Cultural Venue of Islahane (Address: Elenis Zografou 3)

H peodowvog, Zavipa Mrrepidou, kal o KIBApIOTAG, Zapdving AyidvoyAou, TTaPoucIddouv éva PEeCITAA
AQIEPWMEVO OTNV ICTIAVIKI POUCIKK, TTOU TTEPIAQUBAVEI £PYa UEPIKWY €K TWV KOPUQPAIWV EKPPACTWV TNG
I0TTAVIKNAG KOUATOUpPAg Tou 200U alwva.

To avdahouoiavo Trvelpa péoa atré Ta Tpayoudia Tou dpapartoupyou Federico Garcia Lorca, GuvBIaAéyeTal Pe
U0 aT1rd TOUG CNUAVTIKOTEPOUG EKTTPOCWTTOUG TNG AdYIAg JOUGIKNG TNG XWPAG, Toug ouvbéteg Manuel de Falla
ka1 Joaquin Rodrigo. Epunvetouv tpayoudia amd Tig ouAAoyég «Siete Canciones populares Espariolasy,
«Canciones Espafiolas Antiguas», «Tres Canciones Espafiolas» aAAd kai £épya yia goAo kiBdpa.

Mezzo-soprano, Sandra Piperidou, and guitarist, Sarantis Agianoglou, present a recital dedicated to Spanish
music, including works by some of the leading exponents of Spanish culture of the 20th century.

The Andalusian spirit through the songs of the playwright Federico Garcia Lorca, interacts with two of the most
important representatives of the country's art music, the composers Manuel de Falla and Joaquin Rodrigo.
They perform songs from the collections "Siete Canciones populares Espafiolas"”, "Canciones Espafolas
Antiguas"”, "Tres Canciones Espafiolas" and also works for solo guitar.

Rizopoulos - Varveris duet

AAEEavdpog Piforoulog (vTaouAr), Aatépng BapBépng (AaouTo)
Alexandros Rizopoulos (daouli), Asteris Varveris (lute)

H dimTAn B€a (Od46¢: Mepidvdpou 43)
The double view (Address: Periandrou 43)

‘Exoviag wg avagopd kal agetnpia Tn Cuyid «Zoupvdag - NT1aoUA» atr' tnv mepioxn tng Ndouoag, 1o
OUYKEKPIPEVO project TTApoucIAdel €va PETTEPTOPIO OPUWHEVO OTTO TO TTPOAVOPEPBEV NXOTOTTIO, £XOVTAG
£€vTovn TNV avaykn TTPog avadntnon piag véag Cuyiag Kail fxou, 6TTou 0 poAog Tou Zoupvd avTikabioTaral ammd
£€va VUKTO 6pyavo, To AaouTo, avalntwvTag Tnv aAAnAemidpacn kai d1ddpacn PETAEU Twv SUO AUTWV OPYAVWV.

Katd 1n didpkela Tng ouvauliag Ba TTapouciaoTel peTTepTépIo atT' TNV TEPIoXr TNG Ndouoag aAAG kal Tnv
€upUTEPN TTEPIOXN TNG AVOTOAIKN G Meooyeiou, OTTwG ETTIONG Kal TIPWTOTUTTEG CUVOEDEIG TWV EKTEAECTWV.

Having as a reference and starting point the “Zurna - Davul” duet from the region of Naoussa, this project
performs a special repertoire associated with the above mentioned region. This duet has the need of pursuing
and establishing a new sound in which the role of the Zurna has been replaced by a plucked instrument
named, Laouto, exploring the interaction between those two instruments.

During the concert, repertoire from the region of Naoussa as well as from the region of the Eastern Mediterra-
nean and original compositions will be performed.



Argalios ANOPOLIS

AAEEavdpog lwongidng (TTidvo, evopxrnoTpwaon), Zwn Mavrgou (Tpayoudi, KpouoTd),

OAya AAegiou (VTaoUAIl, Tpayoudl, KpouoTd)
Alexandros lossifidis (piano, orchestration), Zoe Mantzou (vocals, percussion)

Olga Alexiou (daouli, vocals, percussion)

2TIG HoupIég (Od6G: BAaTddwy 5-7)
At the mulberries (Address: Vlatadon 5-7)

Mpodkermal yla éva moAUUoP@o oxrpa mou cuvepydletal pe S1a@opoug GoAoT 0Tn BAcn Tou AUTOoXESIAOUOU, UE
a@opun TNV SNUOTIKH LOUGIKI KAl TToinon.

MoTtevovTtag otV SUVAUIKN TOU AUTOOXESIAOUOU WG EKPPAOTH WG AANAEMISpaong, we moINTr Hag évwong, ot
«Apyalelog» ayamolv va Snuioupyoulv pia PETABANTH KAtdoTtaon, p€ouaa, xawdn Ua KAl CUVEKTIKY, EAeUBEpN ua
evtaypévn oto oUvolo. O xog Tou Apyalelou ivat oUyXpovog 600 Kal TTAAOG, AOyLoG 000 Kal SNUOTIKOG, £vag RXOG
HaAakog Kat E0TTAA0TOG Tou Ta€1deVEl oTa BAON TG loTopiag.

Ot «Apyalelog» dnuioupyouv éva mavnyupl Pe TNV auBevTikn Tou évvola: pia palwén, év' avtauwpa, cuykivnon,
EMIKOIVWVIQ, YIOTPELY, éva TTavNyUpL OAWV TTOU va Talpldlel o€ GAOUG KAl VA OKOUMTAEL TNV KABeUIA Kal Tov Kabéva
EexwploTd.

"They are a highly versatile group who collaborate with various soloists, basing their recitals on improvisation that is
inspired by folk music and poetry.

Believing in the power of improvisation as an expression of interaction, as an initiator of unity, the members of
“Argalios” love creating a variable and flowing situation, chaotic yet coherent, free yet integrated into a whole. Argali-
os’ sound is as contemporary as it is primordial, as sophisticated as it is folkloric, a soft and malleable sound that
travels into the depths of history.

Argalios creates a celebration in the original sense of the word: a gathering, an emotional experience that encourag-
es communication and healing.
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Zuyxpovn TPOTTIKN HOUCIKI

[MAateia Toimodavn (0d4¢: 26évwvog 1)

Vanessa Kourtesi trio

H pikpn TAateia (Odoc¢: MNudvag 3)

Trio Per Uno:
The transition to percability

AN O PO L I S H mAayia (Od6¢: 2tepyiou MNMoAudwpou 1)
WORLD MUSIC Lele majko
FESTIVAL qu'est-ce que c'est



2UyXpovn TPOTTIK ] HOUOIKN
Contemporary modal music

MeAayia Mayxowdn (ouTl, Tpayoudi), Audia PoupeAiwTn (Kavovdaki),
Iréhiog Mavréxng (oUTI, TTONITIKN AUPQ, YIdIAi TAPTTOUP)

Pelagia Yiachoudi (oud, vocals), Lydia Roumelioti (kanoun),
Stelios Pantechis (oud, lyra, yayli tambur)

MAateia Toirodvn (Od6¢: Z0évwvog 1)
Tsitsanis square (Address: Sthenonos 1)

Tpeig véol HOUTIKOI TUiyouv Ta aKOUONATA, TIG ETTIPPOEG KAl TOV TIPOCWTTIKO TOUG TPOTIO £KQPAONG, HECQ ATTO
€va oUVoAo oUyXpovwyY CUVBETEWVY PE KOIVO GEova Tnv TpoTTkATNTa TNG AVaToAIKrG Meooyeiou.

Mouoikég TTou, €ite guvavinoav Kai aydmrnoav, €ite éypayav ol idiol, CUVUTTAPXOoUV, OE éva TTPOYPANUA TTOU
TTapouciadeTal pe oUTI, Kavovdaki, TTONITIKF) AUpa, Tpayoudi kal yIaiAi TapTroup.

Three young musicians join the sounds, influences and personal means of expression by a variety of contem-
porary compositions around a common axis of Eastern Mediterranean modality.

Either existing compositions they came into contact with and loved, or new musical creations composed by
them, come together in a concert presented with oud, kanun, lyra, singing and yayli tambur.

Vanessa Kourtesi trio

Bavéooa Kouptéon (Tpayoudi), @odwpng Zidpkag (KovipauTrdoo,
dwdekavnaoiakr Aupa), MepikAfg Bpaxvag (BIoAi, KIBdpa)
Vanessa Kourtesi (vocals), Thodoris Ziarkas (double bass, lyra),
Periklis Vrachnos (violin, guitar)

H uikpn Aateia (Od6g: Mudvag 3)
The small square (Address: Pydnas 3)

To 1pio NG Bavéooa Kouptéan, pe Toug Oodwpn Zidpka (kovipautrdoo, dwdekavnalakn AUpa), MepikAn
Bpaxvo (B1oAi, kiBapa), kai Tnv idla (oUvBean, ewvr), Ba eppnvelael TTPWTOTUTTEG OUVBETEIG Kal Tpayoudia aTrd
TNV Mapadoon NG AvatoAikng Meooyeiou.

H pouaiki Tng Bavéooag ugaivetal péoa amd TIG Pifeg TNG KAl TTPOG TNV jazz Kal TOV aQUTOOXEDIAaNO, EVW
TTPooTIaBei va OnuIoUpPYRoEl EIKOVEG Kal va agnynBei 10Topieg amod TG €UTTEIPIEG Kal T @avTtacia Tng. H
Bavéooa Ba Trapoucidoel To VEO TIPOCWTTIKG TNG UAIKO KaBWG Trepvael péoa ammd Adikég TTapadooelg Kal
€IKOVEG, TaCI0EUOVTaG HECT ATTO TOV XPOVO Kal Tn GavTaacia.

Vanessa Kourtesi trio, featuring Thodoris Ziarkas (double bass, lyra), Periklis Vrahnos (violin, guitar) and
Vanessa Kourtesi (vocals), will perform original compositions and folk songs from Greece and the East Medi-
terranean tradition.

Vanessa’s music is weaving through her east-Mediterranean roots to jazz and to improvisation while she
attempts to create images and narrate stories from her experiences and imagination. Vanessa will present her
new musical creations and arrangements for old folk songs, travelling through time and imagination.



Trio Per Uno:
MetaBaon otn diatreparoTnTa
The transition to percability

XpnoTog ZiIToKwvoTavTivou (KpouoTd),
AnpATpng Tacoudng (kpouoTd), NtaBiva PAwpevTiv (KpouoTd)

Christos Sitokonstantinou (percussion),

Dimitris Tasoudis (percussion), Davina Florentin (percussion)

H Aayia (Od86¢: Ztepyiou MoAudwpou 1)
The slope (Address: Stergiou Polydorou 1)

To olUvolo «Trio Per Uno» TrpoTeivel pia TTpWTOTUTIN Ouvepyaadia TPIWV BIPTOUG{WY KPOUGTWY, Ol OTTOiol
QAVOUEIYVUOUV KAQOIKOUG NXOUG UE QUTOOXEDIAOTIKEG TUVOETEIG. O1 X0l TwV TUUTTAVWY PTTAEKOVTal HECT GTO
1I81AITEPO NXOXPWHUA TOU BINTTPAPWVOU O £va Tagidl TTEIPAUATIKOU AUTOOXEDIOOUOU.

Mpokermai yia yia «hETARacn» OTIG TTOIKIAEG BUVATOTNTEG TWV KPOUCSTWYV OPYAvVWY PE OTOXO Tn S1Elpuvan TO00
TNG £€vvola TNG HOUCIKNG, 600 Kal TNG TEXVNG, OKOUA KAl auTr )V TNG akpdaong.To ensemble e¢epeuva povTépveg
TEXVIKEG TTAIEIUATOG OTA KPOUOTA Opyava KAVOVTaG Eva TTEpacua atrdé TNV KAAGIKN, Tn oUyxpovn jazz kKai Tn
world poucikn.

"Trio Per Uno" ensemble presents the original collaboration of three virtuoso percussionists, blending classical
sounds with improvisational compositions. The sounds of drums interweave with the unique timbre of the
vibraphone in an experimental journey of improvisation.

This is a "transition" into the diverse possibilities of percussion instruments, aiming to broaden both the
concept of music and art, as well as the act of listening. The ensemble explores modern playing techniques on
the percussion instruments, transitioning through classical, contemporary jazz and world music.

Lele majko qu’est-ce que c’est

lopdavng KaAdit{oyAou (GATo 0agdpwvo), ApiototéAng T{wyag (€upwvio),
Magipog Aadidng (eugwvio), ETavpog Péving (ovéap), EAiva MwpaitomroUAou (VTAOUAI),
Nikog XpugoUAng (TouuTra ptTac), AnuAtpng Toéhiog (cotrpdvo 0agd@wvo)

lordanis Kalaitzoglou (alto saxophone), Aristotelis Tzogas (euphonium),
Maximos Lazidis (euphonium), Stavros Rentis (snare),

Elina Moraitopoulou (drum), Nikos Chrysoulis (tumba bass),

Dimitris Tselios (soprano saxophone)

‘Evag HOUOIKAG TTEPITTATOGUE BAAKAVIKOUG XOUg oTa gokdkia TNG Avw MAANng. Oi Lele majko qu’est-ce que c’est
oag TTPookaAoUv o€ évav POUCIKG TTEPITTATo PE XAAKIva 6pyava, éva Kivntd YAEVTI TTou TTapacUpEl O00UG/EG
ouvavTd oTnv TTopEia Tou. ZNUEio aPeTnpiag ....

A serenade with Balkan sounds in the streets of Ano Poli of Thessaloniki . Lele majko, qu'est-ce que c'est invite
you to a musical walk with brass instruments, a door to door feast captivating those meeting in its path.
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ANOPOLIS
WORLD MUSIC
FESTIVAL

A 12.09

1. Ipaviké OurTi

Nadg Ayiou NikoAdou Tou Opgpavou (Od6g: Hpoddtou 1)
Church of Saint Nicholas Orphanos (Address: Irodotou 1)
2. Macka Radif - Christos Kaliontzidis Trio
Nabég Ayiou NikoAdou Tou Opgpavou (Od6g: Hpoddtou 1)
Church of Saint Nicholas Orphanos (Address: Irodotou 1) A
3. Njpa Vocal Ensemble

H yeirovid (0d6¢: loprvng 38)

The neighborhood (Address: Isminis 38)

4. de[r] Lans trio

To povotrdT (086¢: KukAddwv kai MnAéwg)
The path (Address: Kikladon & Pileos)

@ 3.0 & O

5. A@iépwpa oTnyv loTraviki HOUOTIKA 4'000 4
MoAuxwpog MoAmopou loAaxave (Od6g: EAEvng Zwypdgpou 3) Ql'd’
Cultural Venue of Islahane (Address: Elenis Zografou 3) 000
6. Rizopoulos - Varveris duet
H dimrAf B€a (Od6¢: Mepidivopou 43)
The double view (Address: Periandrou 43) 1
7. Argalios kqo
TIC HOUPIEC (OB6C: BAATASWY 5-7) 1/7,
At the mulberries (Address: Vlatadon 5-7) 'O(ba

/,

«,

'?oo
(018"

Bl 14.09 |

8. ZUyxpovn TPOTTIKI HOUOCIKI)
MAarteia Torradvn (O86¢: Z6£vwvog 1)
Tsitsanis square (Address: Sthenonos 1)
9. Vanessa Kourtesi trio

H pikpr) Aateia (O86¢: Mudvag 3)

The small square (Address: Pydnas 3)

10. Trio Per Uno: The transition to percability
H mAayid (O86¢: Ztepyiou MoAudwpou 1)
The slope (Address: Stergiou Polydorou 1)
11. Lele majko qu’est-ce que c’est
(Special event)

12—14
09.2023
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